
BRICO

ÉCHAFAUDAGE PLIANT
FOLDING SCAFFOLDING  /  ANDAMIO PLEGABLE

DIY / BRICOLAJE
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EMBASES STABILISATRICES  
AVEC SABOTS ANTIDÉRAPANTS
STABLE STABILIZER BARS WITH ANTI-SLIP FEET

ESTABLE BARRA ESTABILIZADOR CON  
TACOS ANTIDESLIZANTES

STABLE

ROUES
EASY TO MOVE WHEELS

FÁCIL MOVIMIENTO RUEDAS

PORTE OUTILS
PRACTICAL TOOL HOLDER

PRACTICO PORTA HERRAMIENTAS

M
ONTAGE RAPIDE

3 
MIN

QUICK TO ASSEMBLE
INSTALACIÓN RÁPIDA

HAUTEUR DE TRAVAIL  
WORKING HEIGHT / ALTURA DE TRABAJO

STANDARD NFE 85200
NORMA NFE 85200

GUARANTEE 2 YEARS
GARANTÍA 2 ANOS

RECYCLABLE MATERIALS
MATERIALES RECICLABLES 
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± 2,9 m

CHARGE MAXIMUM 
MAXIMUM LOAD CAPACITY
CARGA MÁXIMA 

kg

EASY TO STORE Foldable and compact 
FÁCIL A ALMACENAR Plegable y compacto

FACILE À STOCKER
Pliable & compact 
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NOTICE DE MONTAGE / USER MANUAL / MANUAL DE INSTRUCCIONES / ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE

COMPOSANTS
COMPONENTS / COMPONENTES

ÉTAPES DE MONTAGE
ASSEMBLY STEPS / INSTRUCCIONES DE MONTAJE / ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

FR 	AVANT TOUTE UTILISATION : À LIRE 
ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER. 

-	 Montage du produit : 1 personne.
-	 Utiliser un tournevis cruciforme, non fourni.
-	 Placement du produit : 1 personne.
-	 Echafaudage à usage exclusivement domestique.
-	 Utilisation du produit : 1 personne max.
-	 Charge maximale : 150kg.
-	 Ce produit ne doit pas être utilisé par des enfants et doit 

être impérativement tenu hors de leur portée.
-	 Avant utilisation/montage, vérifier la présence de l’en-
semble des données d’installation et des pièces délivrées. 
Avant chaque utilisation, inspecter le produit afin de vérifier 
l’absence de corrosion, de jeu dans l’assemblage, etc.

-	 En cas de pièce manquante, vérifier la liste des pièces 
livrées puis contacter le distributeur. En cas de pièce 
supplémentaire, vérifier la liste des pièces livrées, si elle 
est effectivement en trop, continuer le montage.

-	 En cas de pièce défectueuse ou déformée pendant le 
montage, interrompre l’assemblage/le montage et ne pas 
utiliser la pièce défectueuse. Contacter le distributeur en 
vue du remplacement de la pièce ou du produit entier.

-	 Utiliser le produit uniquement si le montage est complet, 
conforme aux instructions et que les protections/
stabilisateurs sont présents.

-	 Respecter scrupuleusement les étapes et le sens de 
montage de l’échafaudage.

-	 Ne pas utiliser le produit dans les conditions suivantes :
l	 Conditions climatiques dangereuses : sol enneigé, vent 

fort, etc.
l	 Conditions d’utilisation : sol non plat ou instable
l	 Conditions physiques : fatigue, prise de médicaments, 

alcool, etc.
l	 Proximité d’une zone/équipement sous courant à basse 

tension ou haute tension.
l	 Equipement inapproprié : charge lourde, chaussures 

inadaptées, etc.
-	 Stocker l’échafaudage dans un endroit sec, dégagé, 
sécurisé et où il ne peut risquer d’être dégradé ou constituer 
un obstacle.

GB 	BEFORE USE: PLEASE READ THIS DOCUMENT 
CAREFULLY AND KEEP IT IN A SAFE PLACE.  

-	 Assembling the product: 1 person.
-	 For assembly, use a cross-head screwdriver, not supplied.
-	 Positioning the product: 1 person.
-	 Scaffolding for domestic use only.
-	 Using the product: 1 person at the most.
-	 Maximum load: 150kg.
-	 This product must NOT be used by children and MUST be 

kept out of their reach.
-	 Before use and/or assembly, check that all installation data 

and delivered parts are present. Before each use, inspect 
the product for corrosion, play in assembly, etc.

-	 If any parts are missing, check the parts delivery list and 

contact the distributor. If any possible extra parts are 
discovered, check the parts list, and, should your discovery 
be confirmed, you may continue assembling the unit.

-	 If any part is faulty, or deformed during assembly, stop the 
assembly operation and do not use the faulty part. Contact 
the distributor for replacing either the part or the entire 
product.

-	 Only use the product if the assembly is complete, as per 
instructions, and if protections/stabilizers are present.

-	 Scrupulously follow the steps for assembling the scaffolding 
and make sure that it is erected the right way round.

-	 Do not use the product under the following conditions:
l	 Hazardous weather conditions: snow-covered ground, 

strong wind, etc.
l	 Conditions of use: non-flat or unstable ground.
l	 Personnel’s physical condition: fatigue, medication 

intake, alcohol consumption, etc.
l	 Proximity to an area/equipment under low or high voltage 

current.
l	 Inappropriate equipment: heavy loads, unsuitable 

footwear, etc.
-	 Store the scaffolding in a dry, open and safe place where it 

cannot be damaged or constitute an obstacle.

E 	ANTES DE USARLO, LEA ATENTAMENTE LAS 
INSTRUCCIONES Y GUÁRDELAS. 

-	 Montaje del producto: 1 persona.
-	 Para el montaje, utilice un destornillador cruciforme, no 

incluido.
-	 Colocación del producto: 1 persona.
-	 Andamio de uso exclusivamente doméstico.
-	 Utilización del producto: 1 persona como máximo.
-	 Carga máxima: 150 kg.
-	 Los niños no deben utilizar este andamio y se debe 

guardar siempre fuera de su alcance.
-	 Antes de utilizarlo o de montarlo, debe comprobar que 

vengan todos los datos para la instalación y que estén 
todas las piezas. Antes de cada vez que vaya a utilizarlo, 
inspeccione el andamio para comprobar que no haya 
corrosión, ni juego alguno en el ensamblaje, etc.

-	 En caso de que falte alguna pieza, compruebe la lista 
de piezas entregadas y póngase luego en contacto con 
el distribuidor.   En caso de que haya piezas de más, 
compruebe la lista de piezas entregadas y, si efectivamente 
sobra, siga el montaje normalmente.

-	 En caso de encontrar alguna pieza defectuosa o que se 
haya deformado durante el montaje, deje de ensamblar 
o de montar y no use la pieza defectuosa. Póngase en 
contacto con el distribuidor para que reemplace la pieza o 
cambie el producto entero.

-	 Sólo debe usar el andamio una vez que haya terminado 
de montarlo completamente, conforme a las instrucciones 
y cuando las protecciones o los estabilizadores estén 
puestos.

-	 Cumpla terminantemente con todas las etapas y con el 
sentido del montaje del andamio.

-	 No use el andamio en caso de encontrarse en las 
siguientes condiciones:

l	 Condiciones climáticas peligrosas: suelo nevado, viento 
fuerte, etc.

l	 Condiciones de uso: que el suelo no sea llano o sea 
inestable.

l	 Condiciones físicas: de cansancio, toma de 
medicamentos, alcohol, etc.

l	 	 En caso de estar cerca de una zona o de un aparato 
con corriente de baja o alta tensión.

l	 Si su equipo de protección no es adecuado: carga 
pesada, calzado no adaptado, etc.

-	 Guarde el andamio en un lugar seco y seguro, donde 
haya espacio y donde no corra riesgo de estropearse o de 
convertirse en un obstáculo.

IT 	PRIMA DELL’USO: LEGGERE ATTENTAMENTE 
IL PRESENTE FOGLIETTO ILLUSTRATIVO E 
CONSERVARLO  

-	 Montaggio del prodotto: 1 persona. 
-	 Per il montaggio, utilizzare un cacciavite cruciforme, non 

fornito. 
-	 Posizionamento del prodotto: 1 persona.
-	 Ponteggio per uso esclusivamente domestico.
-	 Utilizzo del prodotto: 1 persona max.
-	 Carico massimo: 150 kg.
-	 Questo prodotto non deve essere usato dai bambini e 

deve essere tenuto fuori dalla loro portata.
-	 Prima dell’utilizzo/assemblaggio, verificare che siano 
presenti le istruzioni per l’installazione ed i pezzi forniti. 
Prima di ogni utilizzo, ispezionare il prodotto per verificare 
l’assenza di corrosione, il kit di montaggio, ecc.

-	 Se mancano dei pezzi, controllare l’elenco dei pezzi 
consegnati e contattare il distributore. Se c’è un pezzo 
aggiuntivo, controllare la lista dei pezzi forniti e anche se il 
pezzo è in più, continuare il montaggio.

-	 Se durante il montaggio viene trovato un pezzo difettoso o 
deformato, interrompere il montaggio/assemblaggio e non 
utilizzare il pezzo difettoso. Contattare il distributore per la 
sostituzione del pezzo o dell’intero prodotto.

-	 Utilizzare il prodotto solo se il montaggio è completo, 
secondo le istruzioni e se sono presenti le protezioni/gli 
stabilizzatori.

-	 Osservare scrupolosamente le fasi e la direzione di 
montaggio del ponteggio.

-	 Non utilizzare il prodotto nelle seguenti condizioni:
l	 Condizioni meteorologiche pericolose: terreno coperto 

di neve, vento forte, ecc.
l	 Condizioni d’uso: terreno non piano o instabile.
l	 Condizioni fisiche: stanchezza, assunzione di farmaci, 

alcol, ecc.
l	 Prossimità ad un’area/attrezzatura in corrente a bassa o 

alta tensione.
l	 Attrezzatura inadeguata: carico pesante, scarpe non 

adatte, ecc. 
-	 Conservare il ponteggio in un luogo asciutto, aperto e 

sicuro, dove non possa essere danneggiato o costituire un 
ostacolo.

ARTUB 38460 CREMIEU FRANCE 
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